
SKU:N623P409205/N623P409206

Installation sanleitung

Installation Instruction
Instruction d'installation

DE:Unser Produkt wird Ihnen in 2 Paketen geliefert. Die Lieferzeiten dieser 2 Pakete

können abweichen, bitte haben Sie etwas Geduld und vielen Dank für Ihr Verständnis.

UK:Our product will be delivered to you in 2 packages. The delivery times of these

2 packages may differ, please be patient and thank you for your understanding.

FR:Notre produit vous sera livré en 2 colis. Les délais de livraison de ces 2 colis

peuvent différer, soyez patient et merci pour votre compréhension.
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Detail View
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Part  List

Armrest

1 x1
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Armrest

5 x1

Slats

9 x1

Side bar

8 x1

Side bar

6 x2

Side bar

7 x1

Side rail

4 x1

Side rail

3 x1

Side rail

2 x1

Drawer outer board

10 x1

Drawer  board

11 x2

Drawer bottom panel

13 x1

Drawer  board

12 x1

Bed legs

14 x6

Side rails Support legs

15 x1

N623P409205

N623P409206



 Hardware list

M8x18mm M8x40mm

Allen Key Bolts

Ax1 Bx16 Cx9

DE:Bitte beachten Sie, dass die Formen der Schrauben B,C und D ähnlich sind.

Bitte installieren Sie entsprechend der Anleitung und unterscheiden Sie sie!

UK:Please note that the shapes of screws B ,C and D are similar. Please install

according to the instructions and distinguish them!

FR:Notez que les vis B,C et D ont des formes similaires. Veuillez les installer

en suivant les instructions pour les séparer!

Bolts

6/15

M8x50mm

Dx2

Bolts

M8x60mm

Ex4

Bolts

M6x20mm

Fx1

Bolts

Nail

Gx4

M3x16mm

Nail

Hx8

M3x20mm

Nail

Ix6

M4x40mm

Drawer fittings Drawer fittings

Jx8 Kx8

Nuts

Lx6

Washer

Mx8

Spanner

Nx1 Ox1

Four hole iron

Px2

"7" Connector Wheel

Qx4

Back plate clip

Rx4

USB power adapter

S x1

N623P409205



DE:Vor dem Einbau die Schrauben in die Löcher stecken und festziehen,

aber nicht bis 100%, 70% bis 80% anziehen reicht aus. Schließlich, nac

hdem alle Schrauben installiert sind, ziehen Sie alle Schrauben auf 100

%.

Wenn Sie auf diese Probleme stoßen, wie z. B. Fehlausrichtung der

Löcher oder Unfähigkeit, bestimmte Teile zu installieren, überprüfen Sie

bitte, ob die Schrauben korrekt verwendet werden und passen Sie die

Dichtigkeit der Schrauben an.

UK:Before installation, insert the screws into the holes and tighten the

m, but do not tighten them to 100%, 70% to 80% is sufficient. Finally, a

fter all screws are installed, tighten all screws to 100%.

If you encounter these issues, such as if the holes cannot be aligned or

some parts cannot be installed, please check if the screws are used co

rrectly and adjust the tightness of the screws.

FR:Insérer la vis dans le trou avant la fin de l'assemblage, serrer la vis,

mais ne pas serrer à 100%, 70% ~ 80% est correct. Enfin, une fois que t

outes les vis sont bien serrées, toutes les vis sont serrées à 100%.

Si vous rencontrez ces problèmes, par exemple si les trous ne sont pas

alignés ou si certaines pièces ne peuvent pas être montées, vérifiez qu

e les vis sont utilisées correctement et Ajustez leur serrage.
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Achtung: Ziehen Sie die Schrauben erst fest, wenn die gesamte Installation abgeschlossen ist. Wenn Sie beim

Installationsvorgang Schwierigkeiten haben, können Sie sich gerne an uns wenden.

Step1:

Step2:
Fix the Side rails Support legs  ⑮ to Side rail ② and Side rail ③ with Bolts B  by using Allen Key A.

Fix the Side rail ② to the Side rail ③ with Bolts B ,Bolts D ,Nuts L , Washer M and Four hole iron O by using Allen key A.

Attention: Do not tighten the screws before completing the entire installation. If you have any difficulty with the

installation process, please feel free to contact us.

Attention : Ne serrez pas les vis avant d'avoir terminé l'installation. Si vous rencontrez des difficultés lors du

processus d'installation, n'hésitez pas à nous contacter.

Befestigen Sie die Seitenleiste ② mithilfe des Inbusschlüssels A mithilfe der Bohrer B, der Bohrer D, der Muttern

L, der Unterlegscheiben M und des Vier-Loch-Eisens O an der Seitenleiste ③.

Fixez la rail latéral ② à l’aide de la clé Allen A à l’aide des boulons B, des boulons D, des écrous L, des rondelles M

et du fer à quatre trous O sur le rail latéral ③.

B  Bolts x 4A  Allen Key

M8x18mm

M  Washer x 4
O  Four hole iron

 x 1

Befestigen Sie den Mittelstützfuß ⑮ mithilfe des Inbusschlüssels A und der Bohrer B an der Seitenleiste ② und der

Seitenleiste ③.

Fixez le pied de support central ⑮ à l’aide de la clé Allen A et des boulons B au rail latéral ② et au rail latéral ③.
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D  Bolts x 2

M8x50mm

L  Nuts x 2
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B  Bolts x 2A  Allen Key

M8x18mm



Step 4:

Step 3:
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I  Nail x 6A  Allen Key

M4x40mm

Fix the Bed legs ⑭ to Armrest ①，Armrest ⑤ and Side rail ④ with Nail I  by using Allen Key A.

Befestigen Sie die Bettfüße ⑭ mithilfe des Inbusschlüssels A und der Nägel I an der Armlehne ①, der Armlehne ⑤ und

der Seitenleiste ④.

Fixez les pieds de lit ⑭ à l’aide de la clé Allen A et des clous I à la repose-bras ①, à la repose-bras ⑤ et au rail latéral

④.

1

5

E

E

E

E

E  Bolts x 4A  Allen Key

M8x60mm

Fix the Bolts E to Armrest ① and Armrest ⑤ .

Befestigen Sie die Bohrer E an der Armlehne ① und der Armlehne ⑤.

Fixez les boulons E à la repose-bras ① et à la repose-bras ⑤.



Step 6:

Step 5:
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N

M

L

E

L  Nuts x 4 M  Washer x 4

N   Spanner

5

1

2

3

2
/

3

1
/

5

Fix the Side rail ② and Side rail ③ to Armrest ① and Armrest ⑤ with Bolts E ,Nuts L and Washer M by using Spanner N .

Befestigen Sie die Seitenleiste ② und die Seitenleiste ③ mithilfe des Maulschlüssels N sowie der Bohrer E, der

Muttern L und der Unterlegscheiben M an der Armlehne ① und der Armlehne ⑤.

Fixez le rail latéral ② et le rail latéral ③ à l’aide de la clé à molette N, des boulons E, des écrous L et des rondelles M à

la repose-bras ① et à la repose-bras ⑤.

A  Allen Key

Fix the Side rail ④ to Armrest ①  with Bolts B  and "7" Connector P by using Allen Key A.

A

B

P

4 1

14

B  Bolts x 8

M8x18mm

Befestigen Sie die Seitenleiste ④ mithilfe des Inbusschlüssels A, der Bohrer B und des '7'-Verbinders P an der

Armlehne ①.

Fixez le rail latéral ④ à l’aide de la clé Allen A, des boulons B et du connecteur en forme de ' 7' P à la repose-bras ①.

P  "7" Connector

 x 2
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Step 8:

Step 7:
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Fix the Side bar ⑧ to Armrest ⑤  and Side rail ④ with Bolts B  and Bolts C by using Allen Key A.

Befestigen Sie die Seitenleiste ⑧ mithilfe des Inbusschlüssels A sowie der Bohrer B und der Bohrer C an der Armlehne ⑤

und der Seitenleiste ④.

Fixez la barre latérale ⑧ à l’aide de la clé Allen A, des boulons B et des boulons C à la repose-bras ⑤ et au rail latéral ④.

B  Bolts x 2A  Allen Key

M8x18mm

C  Bolts x 1

M8x40mm

A

C

6 / 7

2 3 4/ /

4

2

3

6

7

A  Allen Key C  Bolts x 8

M8x40mm

Fix the Side bar ⑥ and ⑦ to Side rail  ②, ③ and ④  with Bolts C  by using Allen Key A.

Befestigen Sie die Seitenleisten ⑥ und ⑦ mithilfe des Inbusschlüssels A und der Bohrer C an den Seitenleisten ②, ③

und ④.

Fixez les barres latérales ⑥ et ⑦ à l’aide de la clé Allen A et des boulons C aux rails latéraux ②, ③ et ④.



Step 9:
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9

6
7
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Fix the Slat ⑨ to the Side bar ⑥，⑦，⑧ .

9

8

7

6

Befestigen Sie die Latte ⑨ an den Seitenleisten ⑥, ⑦ und ⑧.
Fixez la lamelle ⑨ aux barres latérales ⑥, ⑦ et ⑧.
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Step 10:
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A  Allen Key G  Nails x 4

M3x16mm

J  Drawer fittings x 8 K Drawer fittings x 8 H  Nails x 8

M3x20mm

Q  Wheel x 4 R  Back plate clip

 x 4

Fix the Drawer fittings J to the Drawer out board ⑩ and Drawer board ⑫ .Connect Drawer out board ⑩ to Drawer board ⑪, ⑫ with
Drawer Fittings K by using Allen key A.  Fix Bolt F to the Drawer out board ⑩ by using Allen Key A.Fix Back plate clip R to the Drawer

bottom panel  with Nails G by using Allen Key A. Fix Wheel Q to the bottom of the drawers with Nails H by using Allen Key A.

Befestigen Sie die Schubladenbefestigungsteile J an der Schubladenaußenplatte ⑩ und der Schubladenplatte ⑫, verbinden Sie sodann die

Schubladenaußenplatte ⑩ mit den Schubladenplatten ⑪ und ⑫ mithilfe der Schubladenbefestigungsteile K und des Inbusschlüssels

A, befestigen Sie danach den Bohrer F mithilfe des Inbusschlüssels A an der Schubladenaußenplatte ⑩, anschließend befestigen Sie die

Rückwandklammer R mithilfe der Nägel G und des Inbusschlüssels A an der Schubladenunterseite und schließlich befestigen Sie das Rad Q

mithilfe der Nägel H und des Inbusschlüssels A an der Unterseite der Schubladen.

Fixez les accessoires de tiroir J à la plaque extérieure de tiroir ⑩ et à la plaque de tiroir ⑫, reliez ensuite la plaque extérieure de tiroir ⑩ aux

plaques de tiroir ⑪ et ⑫ à l’aide des accessoires de tiroir K et de la clé Allen A, fixez par la suite le boulon F à l’aide de la clé Allen A à la

plaque extérieure de tiroir ⑩, puis fixez le clip de plaque arrière R à l’aide des clous G et de la clé Allen A à la fond de tiroir et enfin fixez la

roue Q à l’aide des clous H et de la clé Allen A à la partie inférieure des tiroirs.

10 12

10

A

F

F  Bolts x 1

M6x20mm
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Certificate of Conformity

Certificate No. : HUAX251126401KC

Certificate’s Holder : Lufeng Jiazi Town Hongyu Furniture Accessories Factory

Address : No. 20, Pengxing Nei Road, Lujia Avenue, Jiazi Town, Lufeng
City, Guangdong Province

Manufacturer : Lufeng Jiazi Town Hongyu Furniture Accessories Factory

Address : No. 20, Pengxing Nei Road, Lujia Avenue, Jiazi Town, Lufeng
City, Guangdong Province

Product Name : Nightstand, sofa USB

Product Model (S) : HY-1011, HY-1012, HY-1013

Trade Mark : N/A

Related Standard(s) :
IEC62321-3-1:2013,IEC62321-5:2013, IEC62321-4: 2017,
IEC62321-7-1:2015, IEC 62321-7-2:2017, IEC 62321-6:2015,
IEC 62321-8:2017

Report No. : HUAX251126401KR
The product described above has been consolidated by us and found in compliance with
the council RoHS 2.0 Directive (EU) 2015/863 and (EU)2017/2102 amending Annex II to
Directive 2011/65/EU. It is only valid in connection with the test report

Shenzhen Huaxiang Testing Co., Ltd
1st Floor, Building A1, No. 2082 Jincheng Road, Shajing
Street, Bao'an District, Shenzhen City, Guangdong Province,
China Web.:Http:// www.hua-x.com
E-mail: huaxiang@hua-x.com Tel.:+86-0755-23010432

Dec. 01, 2025

Certification Manager
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Certificate of Conformity

Certificate No. : HUAX240826001KC

Certificate’s Holder : Lufeng Jiazi Town Hongyu Furniture Accessories Factory

Address : No. 20, Pengxing Nei Road, Lujia Avenue, Jiazi Town, Lufeng
City, Guangdong Province

Manufacturer : Lufeng Jiazi Town Hongyu Furniture Accessories Factory

Address : No. 20, Pengxing Nei Road, Lujia Avenue, Jiazi Town, Lufeng
City, Guangdong Province

Product Name : Bedside USB night light
Product Model (S) : HY-1011
Trade Mark : N/A

Related Standard(s) : EN IEC 55015: 2019+A11:2020
EN 61547: 2009.

Report No. : HUAX240826001KR

The EUT described above has been tested by us with the listed standards and found in
compliance with the council EMC Directive 2014/30/EU. It is possible to use CE marking
to demonstrate the compliance with this EMC Directive

Shenzhen Huaxiang Testing Co., Ltd
201, Building A10, Fuhai Information Port, Xinhe Community,
Fuhai Street, Bao'an District, Shenzhen City, Guangdong
Province, China Web.:Http:// www.hua-x.com
E-mail: huaxiang@hua-x.com Tel.:+86-0755-23010432

Aug. 28, 2024

Certification Manager
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Importeur Decobus Handel GmbH

Adresse Innungsstraße 9, 21244 Buchholz,Deutschland

Email/URL https://www.decobusgroup.de

Hersteller Lufeng Jiazi Town Hongyu Furniture Accessories Factory

Adresse
No. 20, Pengxing Nei Road, Lujia Avenue, Jiazi Town, 
Lufeng
City, Guangdong Province

Email/URL https://114034846@gg.com

Partienummer Bedside USB night light

Hergestellt in China

Decobus Handel GmbH
Innungsstraße 9, 21244 Buchholz,Deutschland
www.decobusgroup.de

Product Name:Bedside USB night light
Model:HY-1011
Rated voltage:DC5V 
Power:10W

Importeur Decobus Handel GmbH
Adresse Innungsstraße 9, 21244 Buchholz,Deutschland
Email/URL https://www.decobusgroup.de
Hersteller Shengdi(Jieyang)  Electronic Technology Co., LTD

Adresse
Middie Section of Zhenghe Road,ROngcheng 
District,Guangdong,China

Email/URL 114034846@qq.com

Partienummer CT-11
Hergestellt in China

Decobus Handel GmbH
Innungsstraße 9, 21244 Buchholz,Deutschland
www.decobusgroup.de

Product Name:Power Adapter
Model:CT-11
Rated voltage:DC5V
Rated frequency:50-60HZ
Power:10W
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